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    VÝSLOVNOST ČÍNŠTINY


    Český přepis čínštiny je metoda přepisu textu (transkripce) z čínských znaků do latinky, který v rámci možností přibližuje jejich mandarínskou výslovnost českým čtenářům. Vytvořil ho český sinolog prof. Oldřich Švarný. Ve světě se ustálil přepis zvaný (chan-jü) pchin-jin – v samotném pchinjinu psáno (hanyu) pinyin, který se stal mezinárodním standardem podle ISO. V češtině se zpravidla dává přednost přepisu dle Švarného, částečně se uplatňuje i pchinjin.


    

  


  
    Iniciály


    Čínská slabika se tradičně dělí na iniciální souhlásku nebo polosamohlásku a na finálu (viz níže). Následuje převodní tabulka iniciál mezi pchin-jinem a Švarného přepisem. Iniciály jsou v tabulce uvedené v tradičním čínském pořadí.
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Poznámky:


    • ť se píše s háčkem i před měkkým i, např. ťin = zlato


    • pchinjinové x se vyslovuje měkčeji než s, ale českým přepisem se tato informace neztrácí, protože ji lze jednoznačně zjistit z následující finály: pchinjin xi, xu = Švarného si, sü; pchinjin si, su = Švarného s‘, su


    • pchinjinové q se vyslovuje měkčeji než ch, ale českým přepisem se tato informace neztrácí, protože ji lze jednoznačně zjistit z následující finály: pchinjin qi, qu = Švarného čchi, čchü; pchinjin chi, chu = Švarného čch‘, čchu
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Poznámky:


    • ü se vyslovuje jako v němčině, tedy mezi u a y. Na rozdíl od pchinjinu, kde si musíme pamatovat, že po x, q, j a y se u čte vždy ü, ve Švarného přepisu se ü píše vždy s přehláskou.


    • koncové ng je jedna hláska, jako n v českém slově banka


    • koncové n a ng částečně splývají s předchozí samohláskou a vytvářejí z ní nosovku


    


    Zdroj: http://cs.wikipedia.org/wiki
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    akácie f keř 金合欢 [jīn hé huān]
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    akademik m věd. 院士 [yuàn shì]


    akce f 活动 [huó dòng]


    akceptovat vb 接受 [jiē shòu]


    akcie f fin. 股票 [gǔ piào]


    akcionář m obch. 股东 [gǔ dōng]


    akční film m film. 动作片 [dòngzuò piàn]


    akordeon m muz. 手风琴 [shǒu fēng qín]


    akrobat m um. 杂技演员 [zájì yǎnyuán]


    akrobatika f 杂技 [zájì]


    akumulátor m motor. 蓄电池 [xù diàn chí]


    akvárium n 水族箱 [shuǐ zú xiāng]


    Albánec m zeměp. 阿尔巴尼亚人 [āěrbāníyà rén]


    Albánie f zeměp. 阿尔巴尼亚 [āěrbāníyà]


    Albánka f zeměp. 阿尔巴尼亚人 [āěrbāníyà rén]


    albánský zeměp. 阿尔巴尼亚的 [āěrbāníyà de]


    albatros m zool. 信天翁 [xìn tiān wēng]


    ale 但 [dàn]


    alej f 小巷 [xiǎo xiàng]


    alergie f med. 过敏 [guò mǐn]


    algebra f věd. 代数学 [dài shù xué]


    alibi n policie 托辞 [tuō cí]


    alkoholické nápoje m pl 含酒精饮料 [hánjiǔjīng yǐnliào]; (lihoviny) gastr. 烈酒 [liè jiǔ]


    alkoholik m med. 酗酒者 [xù jiǔ zhě]


    alkoholismus m med. 酗酒 [xù jiǔ]


    Alláh m náb. 真主 [zhēnzhǔ]


    aloe n zem. 芦荟 [lúhuì]


    Alpy pl zeměp. 阿尔卑斯 [āěrbēisī]


    Altaj m zeměp. 阿尔泰 [āěrtài]


    americký zeměp. 美国的 [měiguó de]


    americký fotbal m sport. 美式足球 [měi shì zú qiú]


    Američan m zeměp. 美国人 [měiguó rén]


    Američanka f zeměp. 美国人 [měiguó rén]


    Amerika f zeměp. 美洲 [měizhōu]


    amnestie f policie 赦免 [shè miǎn]


    ampér m 安培 [ān péi]


    ampule f farm. 安瓿 [ān bù]


    amputace f med. 截肢 [jié zhī]


    amputovat vb med. 截肢 [jié zhī]


    Amsterodam m zeměp. 阿姆斯特丹 [āmǔsītèdān]


    anakonda f zool. 森蚺 [sēn rán]


    analýza f marketing 分析 [fēn xī]


    analyzovat vb marketing 分析 [fēn xī]


    ananas m zem. 菠萝 [bō luó]


    anděl m náb. 天使 [tiān shǐ]


    anděl strážný náb. 守护天使 [shǒu hù tiān shǐ]


    andělský náb. 天使的 [tiān shǐ de]


    Andy pl zeměp. 安第斯 [āndìsī]


    anekdota f 趣闻 [qù wén]


    anestetikum n farm. 止痛药 [zhǐ tòng yào]


    angína f med. 扁桃体炎 [biǎn táo tǐ yán]


    anglický zeměp. 英国的 [yīngguó de]


    Angličan m zeměp. 英国人 [yīngguó rén]


    Angličanka f zeměp. 英国人 [yīngguó rén]


    Anglie f zeměp. 英国 [yīngguó]


    anglikán m náb. 圣公会信徒 [shèng gōng huì xìn tú]


    anglikánská církev f náb. 圣公会 [shèng gōng huì]


    angrešt m zem. 醋栗 [cù lì]


    Ankara f zeměp. 安卡拉 [ānkǎlā]


    anketa f admin. 表 [biǎo]


    ano 是 [shì]


    Antarktida f zeměp. 南极洲 [nánjízhōu]


    anténa f motor. 天线 [tiān xiàn]


    antikrist m náb. 敌基督 [dí jī dū]


    antilopa f zool. 羚羊 [líng yáng]


    antonymum n jaz. zkratky 反义词 [fǎn yì cí]


    anýz m zem. 茴芹 [huí qín]


    apendicitida f med. 阑尾炎 [lán wěi yán]


    aperitiv m gastr. 开胃酒 [kāi wèi jiǔ]


    apoštol m náb. 使徒 [shǐ tú]


    Arab m zeměp. 阿拉伯人 [ālābó rén]


    Arabka f zeměp. 阿拉伯人 [ālābó rén]


    Arabské moře n zeměp. 阿拉伯海 [ālābó hǎi]


    arabský zeměp. 阿拉伯的 [ālābó de]


    aréna f 马戏场 [mǎ xì chǎng]


    Argentina f zeměp. 阿根廷 [āgēntíng]


    Argentinec m zeměp. 阿根廷人 [āgēntíng rén]


    Argentinka f zeměp. 阿根廷人 [āgēntíng rén]


    argentinský zeměp. 阿根廷的 [āgēntíng de]


    argument m věd. 论据 [lùnjù]


    archanděl m náb. 天使长 [tiān shǐzhǎng]


    archeolog m soc. 考古学家 [kǎo gǔ xué jiā]


    archeologický archeol. 考古学的 [kǎo gǔ xué de]


    archeologie f archeol. 考古学 [kǎo gǔ xué]


    architekt m stav. 建筑师 [jiànzhù shī]


    architektura f turist. 建筑 [jiàn zhù]


    archív m 档案馆 [dàng àn guǎn]


    Arktida f zeměp. 北极地区 [běijídìqū]


    armáda f voj. 军 [jūn]


    armatura f stav. 配筋 [pèi jīn]


    Armén m zeměp. 亚美尼亚人 [yàměiníyà rén]


    Arménie f zeměp. 亚美尼亚 [yàměiníyà]


    Arménka f zeměp. 亚美尼亚人 [yàměiníyà rén]


    arménský zeměp. 亚美尼亚的 [yàměiníyà de]


    artritida f med. 关节炎 [guān jié yán]


    artyčok m zem. 朝鲜蓟 [cháo xiǎn jì]


    asfalt m dop. 柏油 [bǎi yóu]


    asi 大概 [dà gài], 可能 [kě néng]


    Asie f zeměp. 亚洲 [yàzhōu]


    asijský zeměp. 亚洲的 [yàzhōu de]


    asistent m film. 助理 [zhù lǐ], 助手 [zhù shǒu]


    asistovat vb 帮助 [bāng zhù]


    asociace f 社团 [shè tuán]


    asteroid m astron. 小行星 [xiǎo xíng xīng]


    astma n med. 哮喘 [xiāo chuǎn]


    astronaut m soc. 宇航员 [yǔ háng yuán]


    astronom m soc. 天文学家 [tiānwén xuéjiā]


    astronomie f věd. 天文学 [tiān wén xué]


    ateista m náb. 无神论者 [wú shén lùn zhě]


    ateizmus m náb. 无神论 [wú shén lùn]


    atentát m 杀人企图 [shā rén qǐ tú]


    Atény f pl zeměp. 雅典 [yǎdiǎn]


    ateroskleróza f med. 动脉粥样硬化 [dòng mài zhōu yàng yìng huà]


    Atlantický oceán m zeměp. 大西洋 [dà xī yáng]


    atlas m 地图册 [dì tú cè]


    atlet m sport. 田径运动员 [tiánjìng yùndòng yuán]; (silák) 大力士 [dà lì shì]


    atmosféra f astron. 大气层 [dà qì céng]


    atol m 环状珊瑚岛 [huánzhuàng shānhúdǎo]


    atomová puma f voj. 原子弹 [yuán zǐ dàn]


    auditorské služby f pl 审计服务 [shěn jì fú wù]


    Australan m zeměp. 澳大利亚人 [àodàlìyà rén]


    Australanka f zeměp. 澳大利亚人 [àodàlìyà rén]


    Austrálie f zeměp. 澳洲 [àozhōu], zeměp. 澳大利亚 [àodàlìyà]


    australský zeměp. 澳大利亚的 [àodàlìyà de]


    autem cest. ruch 乘汽车 [chéng qìchē]


    auto n motor. 汽车 [qì chē]


    auto na odklízení sněhu motor. 扫雪车 [sǎo xuě chē]


    autobus m transp. 公共汽车 [gōnggòng qìchē]


    autogram m liter. 签名 [qiān míng]


    automobilové závody m pl sport. 汽车竞赛 [qìchē jìngsài]


    autoopravna f dop. 汽车修理厂 [qì chē xiū lǐ chǎng]


    autoportrét m malíř. 自画像 [zì huà xiàng]


    autor m liter. 作家 [zuò jiā]


    avokádo n zem. 鳄梨 [è lí]


    axiom m věd. 公理 [gōnglǐ]


    Ázerbájdžán m zeměp. 阿塞拜疆 [āsàibàijiāng]


    Ázerbájdžánec m zeměp. 阿塞拜疆人 [āsàibàijiāng rén]


    Ázerbájdžánka f zeměp. 阿塞拜疆人 [āsàibàijiāng rén]


    ázerbájdžánský zeměp. 阿塞拜疆的 [āsàibàijiāng de]

  


  
    B


    babička f 姥姥 [lǎo lao]


    bačkory f pl 拖鞋 [tuō xié]


    bádání n vzděl. 研究报告 [yán jiū bào gào]


    badminton m sport. 羽毛球 [yǔ máo qiú]


    Bagdád m zeměp. 巴格达 [bāgédá]


    Bahamy f pl zeměp. 巴哈马群岛 [bāhāmǎ qúndǎo]


    bajka f liter. 寓言 [yù yán]


    bakalář m věd. 学士 [xué shì]


    baktérie f med. 细菌 [xì jūn]


    balení n 包装 [bāo zhuāng]


    balet m div. 芭蕾舞 [bālěi wǔ]


    balíček m 包, 盒 [bāo, hé]


    balík m admin. 包裹, 邮包 [bāo guǒ, yóu bāo]


    balkón m 阳台 [yáng tái], div. 楼座，楼厅 [lóu zuò, lóu tīng]


    Baltské moře n zeměp. 波罗的海 [bōluódì hǎi]


    banán m zem. 香蕉 [xiāng jiāo]


    bandita m soc. 匪徒 [fěi tú]


    Bangkok m zeměp. 曼谷 [màngǔ]


    Bangladéš m zeměp. 孟加拉国 [mèngjiālāguó]


    banka f turist. 银行 [yín háng]


    bankéř m obch. 银行家 [yín háng jiā]


    banket m (párty) 宴会 [yàn huì]


    bankomat m fin. 自动取款机 [zì dòng qǔ kuǎn jī]


    bankovnictví n 商业银行 [shāng yè yín háng]


    bankrot m obch. 破产 [pò chǎn]


    baobab m strom 猴面包树 [hóu miàn bāo shù]


    baptismus m náb. 浸礼会 [jìn lǐ huì]


    baptista m náb. 浸礼会教友 [jìn lǐ huì jiào yǒu]


    bar m gastr. 酒吧 [jiǔ bā]


    barbaři m pl 野蛮人 [yě mán rén]


    Barcelona f zeměp. 巴塞罗那 [bāsàiluónà]


    barel m 男爵 [nán jué]


    Barentsovo moře n zeměp. 巴伦支海 [bālúnzhī hǎi]


    baret m oděv. 贝雷帽 [bèi léi mào]


    barevný (film) 彩色的 [cǎi sè de]; (tužka) 有色的 [yǒu sè de]


    Barma f zeměp. 缅甸 [miǎndiàn]


    barman m gastr. 酒保 [jiǔ bǎo]


    barometr m meteo. 气压表 [qì yā biǎo]


    barva f 颜色 [yán sè]; (nátěr) 油漆 [yóu qī], malíř. 颜料 [yánliào]


    basa f muz. 低音提琴 [dī yīn tí qín]


    baseball m sport. 棒球 [bàng qiú]


    báseň f vzděl. 诗 [shī]; (epická apod.) liter. 叙事诗 [xù shì shī]


    basketbal m sport. 篮球 [lán qiú]


    basketbalista m sport. 篮球运动员 [lán qiú yùndòng yuán]


    básně f pl liter. 诗 [shī]


    básník m um. 诗人 [shī rén]


    basset m zool. 矮腿猎犬 [ǎi tuǐ liè quǎn]


    bát se vb 害怕 [hài pà]


    baterie f telef. 电池 [diàn chí]


    baterka f (článek) 电池 [diàn chí], el. 手电筒 [shǒu diàn tǒng]


    batoh m oděv. 背包 [bēi bāo]


    bavit vb 使快乐 [shǐ kuài lè]


    bavit se vb 乐趣 [lè qù]


    bavlna f text. 棉布 [mián bù]


    bavlněný text. 棉布 [mián bù]


    bazalka f zem. 罗勒 [luó lè]


    bazén m 游泳池 [yóu yǒng chí]


    bázlivý 怯懦的 [qiè nuò de]


    bažant m zool. 野鸡 [yě jī]


    bažina f vodohosp. 烂泥塘 [làn ní táng], vodohosp. 沼泽 [zhǎo zé]


    běh m sport. 赛跑 [sàipǎo]


    běhák m (ptačí) 爪 [zhuǎ]


    během … 在…期间 [zài … qī jiān]


    během hodiny 一小时内 [yī xiǎo shí nèi]


    Bejrút m zeměp. 贝鲁特 [bèilǔtè]


    beletrie f liter. 小说 [xiǎo shuō]


    belgický zeměp. 比利时的 [bǐlìshí de]


    Belgičan m zeměp. 比利时人 [bǐlìshí rén]


    Belgičanka f zeměp. 比利时人 [bǐlìshí rén]


    Belgie f zeměp. 比利时 [bǐlìshí]


    Bělorus m zeměp. 白俄罗斯人 [báiéluósī rén]


    Běloruska f zeměp. 白俄罗斯人 [báiéluósī rén]


    Bělorusko n zeměp. 白俄罗斯 [báiéluósī]


    běloruský zeměp. 白俄罗斯的 [báiéluósī de]


    Benátky f pl zeměp. 威尼斯 [wēinísī]


    benzín m 汽油 [qì yóu]


    benzínová pumpa f dop. 气体泵 [qì tǐ bèng]; (stanice) dop. 加油站 [jiā yóu zhàn]


    benzínová stanice f dop. 加油站 [jiā yóu zhàn]


    benzínový motor. 汽油… [qì yóu …]


    beran m zool. 公绵羊 [gōng mián yáng]


    Beringovo moře n zeměp. 白令海 [báilìng hǎi]


    berle f pl farm. 拐杖 [guǎi zhàng]


    Berlín m zeměp. 柏林 [bólín]


    bernardýn m zool. 圣伯纳犬 [shèng bǎi nà quǎn]


    beseda f 谈话 [tán huà]


    besedovat vb 谈话 [tán huà]


    bestseller m liter. 畅销书 [chàngxiāo shū]


    beton m 混凝土 [hùn níng tǔ]


    betonový 混凝土的 [hùn níng tǔ de]


    bez 没有 [méi yǒu]


    bez cizího přízvuku jaz. 没有口音 [méiyǒu kǒuyin]


    bezesný 失眠的 [shī mián de]


    bezmračný 无云的 [wú yún de]


    bezpečnost f 安全 [ān quán]


    bezpečnost práce 劳动安全 [láodòng ānquán]


    bezpečnostní agentura f 安保公司 [ān bǎo gōng sī]


    bezpečnostní pás m motor. 安全带 [ān quán dài]


    bezpečný 安全的 [ān quán de]


    bezplatný 免费的 [miǎn fèi de]


    beztížný stav m astron. 失重 [shī zhòng]


    bezvětří n 风平浪静 [fēng píng làng jìng]


    bezvýznamný 不重要的 [bù zhòng yào de]


    běžec m sport. 赛跑者 [sàipǎo zhě]


    běžecký pás m sport. 跑步机 [pǎo bù jī]


    běžet vb 跑 [pǎo]


    běžný účet m bank. 活期帐户 [huó qī zhànghù]


    béžový 浅棕色的 [qiǎn zōng sè de]


    biatlon m sport. 两项竞赛 [liǎng xiàng jìng sài]


    Bible f náb. 圣经 [shèng jīng]


    biblický náb. 圣经的 [shèng jīng de]


    biceps m anat. 二头肌 [èr tóu jī]


    bičík m (na koně) 鞭子 [biān zi]


    biftek m gastr. 牛排 [niú pái]


    bikiny pl 比基尼 [bǐjīní]


    bílá káva f gastr. 加牛奶的咖啡 [jiāniúnǎide kāfēi]


    bílé f pl sport. 白棋 [bái qí]


    Bílé moře n zeměp. 白海 [bái hǎi]


    bílek m gastr. 蛋白 [dàn bái]


    bílit vb 用石灰水粉刷 [yòng shí huī shuǐ fěn shuā]


    bílkoviny f gastr. 蛋白质 [dàn bái zhì]


    billboard m 广告牌 [guǎnggào pái]


    bílý 白的 [bái de]


    bílý medvěd m zool. 北极熊 [běi jí xióng]


    biograf m turist. 电影院 [diànyǐng yuàn]; (domáci kino) 家庭影院 [jiātíng yǐngyuàn]


    biologie f věd. 生物学 [shēng wù xué]


    biskup m 主教 [zhǔ jiào]


    bít vb 打 [dǎ]


    bitva f voj. 会战 [huì zhàn]


    bizon m zool. 美洲野牛 [měizhōu yěniú]


    blahopřání n 祝贺 [zhù hè]


    blahopřát vb sport. 祝贺 [zhù hè]


    blahopřejný lístek m 贺年片 [hènián piàn]


    blanket m admin. 信头 [xìn tóu]


    blatník m motor. 挡泥板 [dǎng ní bǎn]


    bledě modrý 天蓝色的 [tiānlán sè]


    bledý med. 苍白的 [cāng bái de]


    blecha f zool. 跳蚤 [tiào zao]


    blekotat vb zool. 咩咩叫 [miē miē jiào]


    blesk m fotogr. 闪光灯 [shǎn guāng dēng], meteo. 闪电 [shǎn diàn]


    blízko 附近 [fù jìn]


    blízký 近的 [jìn de]


    blízký příbuzný m 近亲 [jìn qīn]


    Blíženci m pl astrol. 双子座 [shuāng zǐ zuò]


    blíženci m pl 孪生儿 [luán shēng ér]


    blondýn m 金发男子 [jīnfà nánzǐ]


    blondýna f 金发女郎 [jīnfà nǚláng]


    blouznit vb med. 说胡话 [shuō hú huà]


    bludařství n 异教 [yì jiào]


    blues n muz. 蓝调音乐 [lán diào yīn yuè]


    blůzka f oděv. 女衬衫 [nǚ chèn shān]


    blýskat se vb meteo. 闪光 [shǎn guāng]


    bobkový list m zem. 月桂叶 [yuè guì yè]


    bobový sport m sport. 长橇 [cháng qiāo]


    bobr m zool. 海狸 [hǎi lí]


    bobtail m zool. 英国古代牧羊犬 [yīngguó gǔdàimùyáng quǎn]


    bobule f pl ovoce 浆果 [jiāng guǒ], ovoce 浆果 [jiāng guǒ]


    boby m pl zem. 豆子 [dòu zi]


    boční sklo n motor. 侧窗 [cè chuāng]


    boční ulice f 胡同 [hú tòng]


    bod m soud. 条款 [tiáo kuǎn], sport. 分 [fēn]


    bodák m voj. 刺刀 [cìdāo]


    bodná a sečná zbraň f voj. 冷兵器 [lěng bīng qì]


    bohatství n 宝物 [bǎo wù]


    bohatý 富裕的 [fù yù de]


    Bohorodička f náb. 圣母 [shèng mǔ]


    bohoslužba f náb. 礼拜 [lǐ bài]


    boj m voj. 战斗 [zhàn dòu], sport. 拳击赛 [quán jī sài]


    bóje f 浮标 [fú biāo]


    bojovat vb voj. 开战 [kāi zhàn], 战斗 [zhàn dòu]


    bok m anat. 体侧 [tǐ cè]


    bolení zubů med. 牙痛 [yá tòng]


    bolest f med. 痛 [tòng]


    Bolívie f zeměp. 玻利维亚 [bōlìwéiyà]


    Bombaj f zeměp. 孟买 [mèngmǎi]


    bombardér m voj. 轰炸机 [hōng zhà jī]


    bombardování m voj. 轰炸 [hōng zhà]


    bombardovat vb voj. 轰炸 [hōng zhà]


    bonbón m gastr. 糖果 [táng guǒ]


    Bonn m zeměp. 波恩 [bōēn]


    Bordeaux n zeměp. 波尔多 [bōěrduō]


    borovice f strom 松树 [sōng shù]


    borůvky f pl zem. 越橘 [yuè jú]


    bos m 老板 [lǎo bǎn]


    Bosna a Hercegovina f zeměp. 波斯尼亚-黑塞哥维那 [bōsīníyà hēisègēwéinà]


    boty f pl 短靴 [duǎn xuē], 翼尖鞋 [yì jiān xié]


    bouda f (psí) 狗窝 [gǒu wō]


    boule f med. 包 [bāo]


    bouřka f lod. 风暴 [fēng bào], meteo. 大雷雨 [dà léi yǔ]


    box m sport. 拳击 [quánjī]


    boxer m sport. 拳击运动员 [quánjī yùndòng yuán], zool. 拳师狗 [quán shī gǒu]


    boxerská rukavice f sport. 拳击手套 [quán jī shǒu tào]


    brada f anat. 颏 [kē]


    bradla n pl sport. 双杠 [shuāng gàng]


    bramborová kaše f gastr. 土豆泥 [tǔ dòu ní]


    brambory f pl zem. 土豆 [tǔ dòu]


    brána f sport. 球门 [qiú mén]


    branec m voj. 新兵 [xīn bīng]


    bránit vb (město apod.) 保卫 [bǎo wèi]


    bránit se vb voj. 保卫 [bǎo wèi], 保卫, 自卫 [bǎo wèi, zì wèi]


    brankář m sport. 守门员 [shǒu mén yuán]


    brašna f vzděl. 书包 [shū bāo]


    brát vb ryb. 上钩 [shàng gōu], 拿 [ná]


    brát na úvěr bank. 取得贷款 [qǔ dé dàikuǎn]


    Bratislava f zeměp. 布拉蒂斯拉发 [bùlādìsīlāfā]


    bratranec m 堂兄弟, 表兄弟 [tángxiōngdì, biǎoxiōngdì]


    brázda f zem. 犁沟 [lí gōu]


    Brazilec m zeměp. 巴西人 [bāxī rén]


    Brazílie f zeměp. 巴西 [bāxī]


    Brazilka f zeměp. 巴西人 [bāxī rén]


    brazilský zeměp. 巴西的 [bāxī de]


    brigáda f 队, 组 [duì, zǔ]


    brigantina f lod. 双桅帆船 [shuāng wéi fān chuán]


    brloh m 熊窝 [xióng wō]


    brnění n 盔甲 [kuī jiǎ]


    broker m obch. 经纪人 [jīng jì rén]


    brokolice f zem. 西蓝花 [xī lán huā]


    broky m pl lov. 铅沙弹 [qiān shā dàn]


    bronchitida f med. 支气管炎 [zhī qì guǎn yán]


    bronz m miner. 青铜 [qīng tóng]


    bronzový miner. 青铜的 [qīng tóng de]


    broskev f zem. 桃子 [táo zi]


    brouk m zool. 甲虫 [jiǎ chóng]


    brožura f admin. 小册子 [xiǎo cè zi]


    brunet m 黑发男人 [hēifà nánrén]


    bruneta f 黑发女人 [hēifà nǚrén]


    Brusel m zeměp. 布鲁塞尔 [bùlǔsàiěr]


    brusinky f pl ovoce 越橘 [yuè jú]


    brusle f pl sport. 冰球鞋 [bīng qiú xié]


    bruslit vb 滑冰 [huá bīng]


    brýle f pl oděv. 眼镜 [yǎn jìng], 太阳镜 [tài yáng jìng]


    brzda f motor. 刹车 [shā chē]


    brzdit vb motor. 刹车 [shā chē]


    brzdová světla n pl motor. 刹车灯 [shā chē dēng]


    brzdový pedál m motor. 刹车踏板 [shā chē tà bǎn]


    brzdy f pl motor. 刹车 [shā chē]


    brzo 很快 [hěn kuài]


    brzy 早 [zǎo]


    Brzy na shledanou! 回头见! [huí tóu jiàn!]


    brzy ráno 一大早地 [yī dà zǎo de]


    břeh m 岸 [àn]


    břevno n sport. 球门横梁 [qiú mén héng liáng]


    březen m 三月 [sān yuè]


    břicho n anat. 腹, 腹部 [fù, fù bù]


    bříza f strom 白桦, 桦树 [bái huà, huà shù]


    buben m muz. 鼓 [gǔ]


    bučet vb zool. 哞哞叫 [mōu mōu jiào]


    Budapešť f zeměp. 布达佩斯 [bùdápèisī]


    buddhismus m náb. 佛教 [fójiào]


    buddhista m náb. 佛教徒 [fójiào tú]


    budík m 闹钟 [nào zhōng]


    budit vb 叫醒 [jiào xǐng]


    budoucnost f 未来 [wèi lái]


    budova f 楼房, 大厦 [lóufáng, dàshà]


    Bůh m náb. 上帝 [shàng dì]


    buk m strom 山毛榉 [shān máo jǔ]


    Bukurešť f zeměp. 布加勒斯特 [bùjiālèsītè]


    buldok m zool. 斗牛狗 [dǒu niú gǒu]


    buldozer m stav. 推土机 [tuītǔjī]


    Bulhar m zeměp. 保加利亚人 [bǎojiālìyà rén]


    Bulharka f zeměp. 保加利亚人 [bǎojiālìyà rén]


    Bulharsko n zeměp. 保加利亚 [bǎojiālìyà]


    bulharský zeměp. 保加利亚的 [bǎojiālìyà de]


    bulletin m rekl. 简报 [jiǎn bào]


    bulvár m 林荫大道 [lín yìn dàdào]


    bunda f oděv. 茄克衫 [jiā kè shān]


    burský oříšek m zem. 花生 [huā shēng]


    burza f fin. 证券交易所 [zhèng quàn jiāo yì suǒ]


    buvol m zool. 水牛 [shuǐ niú]


    bydlet vb 生活 [shēng huó]


    bydliště n 住所地 [zhù suǒ dì]


    býk m zool. 公牛 [gōng niú]


    Býk m astrol. 金牛座 [jīn niú zuò]


    bylina f farm. 药草 [yào cǎo]


    bylinný farm. 草药的 [cǎo yào de]


    byrokrat m soc. 官僚主义者 [guān liáo zhǔ yì zhě]


    bysta f malíř. 半身像 [bàn shēn xiàng]


    byt m 公寓 [gōng yù]


    být vb 当 [dāng]


    být hrdý 自豪 [zì háo]


    být modelem malíř. 摆姿势 [bǎi zī shì]


    být nemocný med. 生病 [shēng bìng]


    být nepřítomen admin. 缺席 [quē xí]


    být nervózní 紧张 [jǐn zhāng]


    být otevřen obch. 营业 [yíng yè]


    být podobný 看起来像 [kàn qǐ lái xiàng]


    být porouchaný 抛锚 [pāo máo]


    být potřebný 需要 [xū yào]


    být přítomen vzděl. 出席 [chū xí]


    být v kómatu med. 昏迷 [hūn mí]


    být v rozpacích 困惑 [kùn huò]


    být v spánku (zimním) 蛰伏 [zhé fú]


    být v zajetí voj. 当…俘虏 [dāng … fúlǔ]


    být vidět 可见 [kě jiàn]


    být zavřen obch. 关门 [guān mén]


    byte m výp. tech. 字节 [zìjié]


    Byzantská říše f 拜占庭 [bàizhàntíng]


    byzantský 拜占庭的 [bàizhàntíng de]


    byznysmen m obch. 商人 [shāng rén]


    bzučet vb zool. 嗡嗡叫 [wēng wēng jiào]

  



  

    C




    candát m zool. 白梭吻鲈 [bái suō wěn lú]




    car m polit. 沙皇 [shā huáng]




    carevna f polit. 沙皇皇后 [shā huáng huáng hòu]




    CD disk m 光盘 [guāng pán]




    CD přehrávač m motor. CD播放器 [cidi bōfàngqì]




    cedítko n 滤茶器 [lǜ chá qì]




    cedník m 漏勺 [lòu sháo]




    cedr m strom 雪松 [xuě sōng]




    cejn m zool. 鳊鱼 [biān yú]




    cela f policie 单人牢房 [dān rén láo fáng]




    celer m zem. 芹菜 [qín cài]




    celnice f ek. 海关 [hǎi guān]




    celník m ek. 海关人员 [hǎi guān rényuán]




    celodenně 日夜 [rì yè]




    celofán m 玻璃纸 [bōli zhǐ]




    celý (neporušený) 完好无损 [wán hǎo wú sǔn], 整体 [zhěng tǐ]




    celý den 一整天 [yī zhěng tiān]




    celý měsíc 整个月 [zhěnggè yuè]




    celý rok 一整年 [yī zhěng nián], 表示一整年 [biǎo shì yī zhěng nián]




    cement m stav. 水泥 [shuǐ ní]




    cena f fin. 价钱 [jià qian], obch. 价格 [jià gé], marketing 价, 价钱 [jià, jià qian]; (odměna) sport. 奖品 [jiǎng pǐn]




    cenová politika f marketing 定价政策 [dìng jià zhèng cè]




    cenovka f obch. 价格标签 [jià gé biāo qiān]




    centimetr m 厘米 [límǐ]




    certifikát m admin. 证明书 [zhèng míng shū]




    cesta f (silnice) dop. 路 [lù]; (jízda) cest. ruch 旅行 [lǚ xíng]; (trasa) 道路 [dào lù]




    cestování n cest. ruch 旅行 [lǚ xíng]




    cestovatel m soc. 旅行者 [lǚ xíng zhě]




    cestovní kancelář f turist. 旅行社 [lǚ xíng shè]




    cestovní ruch m 旅游业 [lǚ yóu yè]




    cestující m žel. dopr. 乘客 [chéng kè]




    cibule f zem. 洋葱 [yáng cōng]




    ciferník m 钟面 [zhōng miàn]




    cigareta f 香烟 [xiāng yān]




    cihla f 砖 [zhuān]




    cihlový 砖的 [zhuān de]




    cíl m sport. 终点 [zhōng diǎn]; (úmysl) obch. 目标 [mù biāo]




    cílové posluchačstvo n rekl. 目标群 [mù biāo qún]




    cín m miner. 锡 [xī]




    církev f náb. 教会 [jiào huì]




    cirkus m turist. 马戏团 [mǎ xì tuán]




    cirkusový stan m 马戏篷 [mǎ xì péng]




    císař m 皇帝 [huáng dì]




    cisterna f 储水箱 [chǔ shuǐ xiāng], motor. 运油车 [yùn yóu chē]




    cítit vb 感觉 [gǎn jué]




    citlivka f zem. 含羞草 [hán xiū cǎo]




    citoslovce n jaz. zkratky 感叹词 [gǎn tàn cí]




    citovat vb 援引 [yuán yǐn]




    citrón m zem. 柠檬 [níng méng]




    civilizace f 文明 [wén míng]




    cizí (země) 外国的 [wài guó de]




    cizí jazyk m jaz. 外语 [wài yǔ]




    cizí přízvuk m jaz. 口音 [kǒu yin]




    cizinec m 外国人 [wài guó rén]




    clo n ek. 关税 [guān shuì]




    clona f fotogr. 光圈 [guāng quān]




    co 什么 [shén me]




    Co je nového? 有 什么 新 消息? [yǒu shénme xīn xiāoxi?]




    Co? 什么? [shén me?]




    cop m 辫子 [biàn zi]




	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Česko-čínský / čínsko-český malý slovník.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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